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Chapter 30

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

י 1 ׀דִּבְרֵ֤
Kata-kata
H1697

אָג֥וּר
Agur
H0094

בִּן־
anak

ה יָקֶ֗
Yake
H3348

א שָּׂ֥ הַמַּ֫
ucapan–ilahi

נְאֻם֣
pernyataan
H5002

הַ֭גֶּבֶר
orang–itu
H1397

יתִיאֵל֑ לְאִֽ
kepada–Itiel
H0384

יתִיאֵל֣ לְאִ֖
kepada–Itiel
H0384

ל׃ וְאֻכָֽ
dan–Ukhal
H0401

Perkataan Agur bin Yake dari Masa. Tutur kata orang itu: Aku berlelah-lelah, ya Allah, aku berlelah-lelah, sampai 
habis tenagaku.

י2 כִּ֤
Sesungguhnya

בַעַ֣ר
terlalu–bodoh
H1198

י אָנֹכִ֣
aku
H0595

מֵאִ֑ישׁ
untuk–manusia
H0376

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak
H3808

בִינַת֖
pengertian
H0998

אָדָ֣ם
manusia
H0120

י׃ לִֽ
padaku

Sebab aku ini lebih bodoh dari pada orang lain, pengertian manusia tidak ada padaku.

א־3 ֹֽ וְל
Dan–tidak
H3808

דְתִּי לָמַ֥
aku–belajar
H3925

חָכְמָה֑
hikmat
H2451

עַת וְדַ֖
dan–pengetahuan
H1847

ים קְדֹשִׁ֣
Yang–Kudus
H6918

ע׃ אֵדָֽ
aku–tahu
H3045

Juga tidak kupelajari hikmat, sehingga tidak dapat kukenal Yang Mahakudus.

י4 מִ֤
Siapa
H4310

ה־ עָלָֽ
naik
H5927

יִם  ׀שָׁמַ֨
ke–surga
H8064

ד וַיֵּרַ֡
dan–turun
H3381

י מִ֤
siapa
H4310

סַף־ אָֽ
mengumpulkan
H0622

׀ר֨וּחַ 
angin
H7307

יו בְּחָפְנָ֡
dalam–genggamannya
H2651

י מִ֤
siapa
H4310

רַר־ צָֽ
membungkus

יִם  ׀מַ֨
air
H4325

ה בַּשִּׂמְלָ֗
dalam–jubah
H8071

מִי֭
siapa
H4310

ים הֵקִ֣
menetapkan

כָּל־
semua
H3605

אַפְסֵי־
ujung-ujung

אָרֶ֑ץ
bumi
H0776

מַה־
apa
H4100

שְּׁמ֥וֹ
namaNya
H8034

ה־ וּמַֽ
dan–apa
H4100

שֶּׁם־
nama
H8034

נ֗וֹ בְּ֝
anakNya

י כִּ֣
sebab

ע׃ תֵדָֽ
engkau–tahu
H3045

Siapakah yang naik ke sorga lalu turun? Siapakah yang telah mengumpulkan angin dalam genggamnya? 
Siapakah yang telah membungkus air dengan kain? Siapakah yang telah menetapkan segala ujung bumi? Siapa 
namanya dan siapa nama anaknya? Engkau tentu tahu!

כָּל־5
Setiap
H3605

אִמְרַ֣ת
firman

אֱל֣וֹהַּ
Allah
H0433

צְרוּפָה֑
dimurnikan
H6884

מָגֵן֥
perisai
H4043

וּא ה֝֗
Dia
H1931

ים חֹסִ֥ לַֽ
bagi–yang–berlindung
H2620

בּֽוֹ׃
kepadaNya

Semua firman Allah adalah murni. Ia adalah perisai bagi orang-orang yang berlindung pada-Nya.

אַל־6
Jangan
H0408

תּ֥וֹסְףְּ
menambahi
H3254

עַל־
kepada

דְּבָרָ֑יו
firmanNya
H1697

פֶּן־
supaya–tidak
H6435

יחַ יוֹכִ֖
Ia–menegurmu
H3198

בְּךָ֣
kepadamu

וְנִכְזָבְֽתָּ׃
dan–engkau–terbukti–pendusta
H3576

פ
—

Jangan menambahi firman-Nya, supaya engkau tidak ditegur-Nya dan dianggap pendusta.
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שְׁתַּ֭יִם7
Dua–hal
H8147

שָׁאַלְ֣תִּי
aku–minta
H7592

ךְ מֵאִתָּ֑
dari–padaMu
H0854

אַל־
jangan
H0408

תִּמְנַע֥
menolak
H4513

נִּי מֶּ֗ מִ֝
dariku

בְּטֶרֶ֣ם
sebelum
H2962

אָמֽוּת׃
aku–mati
H4191

Dua hal aku mohon kepada-Mu, jangan itu Kautolak sebelum aku mati, yakni:

וְא 8 ׀שָׁ֤
Kesia-siaan
H7723

וּֽדְבַר־
dan–perkataan
H1697

כָּזָ֡ב
dusta
H3577

ק הַרְחֵ֬
jauhkanlah
H7368

נִּי מִמֶּ֗
dariku

רֵ֣אשׁ
kemiskinan

וָעֹ֭שֶׁר
dan–kekayaan
H6239

אַל־
jangan
H0408

תֶּן־ תִּֽ
memberikan
H5414

לִ֑י
kepadaku

נִי טְרִיפֵ֗ הַ֝
berilah–makan–aku
H2963

לֶחֶ֣ם
roti
H3899

י׃ חֻקִּֽ
bagianku
H2706

Jauhkanlah dari padaku kecurangan dan kebohongan. Jangan berikan kepadaku kemiskinan atau kekayaan. 
Biarkanlah aku menikmati makanan yang menjadi bagianku.

ן9 פֶּ֥
Supaya–tidak
H6435

ע  ׀אֶשְׂבַּ֨
aku–kenyang
H7646

֮ וְכִחַשְׁתִּי
dan–menyangkal
H3584

רְתִּי וְאָמַ֗
dan–berkata
H0559

י מִ֥
siapa
H4310

יְה֫וָה֥
TUHAN
H3068

ן־ וּפֶֽ
dan–supaya–tidak
H6435

שׁ אִוָּרֵ֥
aku–miskin
H3423

וְגָנַבְ֑תִּי
dan–mencuri
H1589

שְׂתִּי וְתָ֝פַ֗
dan–menyebut
H8610

ם שֵׁ֣
nama
H8034

י׃ אֱלֹהָֽ
Allahku
H0430

פ
—

Supaya, kalau aku kenyang, aku tidak menyangkal-Mu dan berkata: Siapa TUHAN itu? Atau, kalau aku miskin, 
aku mencuri, dan mencemarkan nama Allahku.

אַל־10
Jangan
H0408

ן תַּלְשֵׁ֣
memfitnah
H3960

עֶבֶ֭ד
hamba
H5650

אֶל־
kepada
H0413

]אדנו[
[tuannya]
H0113

)אֲדֹנָי֑ו(
(tuannya)
H0113

ן־ פֶּֽ
supaya–tidak
H6435

יְקַלֶּלְךָ֥
ia–mengutukmu
H7043

ׁמְתָּ׃ וְאָשָֽ
dan–engkau–bersalah
H0816

Jangan mencerca seorang hamba pada tuannya, supaya jangan ia mengutuki engkau dan engkau harus 
menanggung kesalahan itu.

דּ֭וֹר11
Ada–generasi
H1755

יו אָבִ֣
ayahnya
H0001

ל יְקַלֵּ֑
mengutuk
H7043

וְאֶת־
dan
H0853

מּ֗וֹ אִ֝
ibunya
H0517

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ךְ׃ יְבָרֵֽ
memberkati
H1288

Ada keturunan yang mengutuki ayahnya dan tidak memberkati ibunya.

דּ֭וֹר12
Ada–generasi
H1755

טָה֣וֹר
murni
H2889

בְּעֵינָי֑ו
di–matanya–sendiri

וּמִ֝צֹּאָת֗וֹ
tetapi–dari–kotorannya
H6675

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ץ׃ רֻחָֽ
dicuci
H7364

Ada keturunan yang menganggap dirinya tahir, tetapi belum dibasuh dari kotorannya sendiri.

דּ֭וֹר13
Ada–generasi
H1755

מָה־
betapa
H4100

רָמ֣וּ
tinggi

עֵינָי֑ו
matanya

יו וְעַ֝פְעַפָּ֗
dan–kelopak–matanya
H6079

ׂאוּ׃ יִנָּשֵֽ
diangkat
H5375

Ada keturunan yang berpandangan angkuh, yang terangkat kelopak matanya.
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׀דּ֤וֹר 14
Ada–generasi
H1755

חֲרָב֣וֹת
pedang
H2719

֮ שִׁנָּיו
giginya
H8127

וּֽמַאֲכָל֪וֹת
dan–pisau
H3979

יו תָ֥ תַלְּעֹ֫ מְֽ
gigi-gigi–gerahamnya
H4973

ל לֶאֱכֹ֣
untuk–memakan
H0398

עֲנִיִּ֣ים
orang-orang–miskin
H6041

מֵאֶרֶ֑ץ
dari–bumi
H0776

ים וְאֶ֝בְיוֹנִ֗
dan–orang-orang–berkekurangan
H0034

ם׃ מֵאָדָֽ
dari–manusia
H0120

פ
—

Ada keturunan yang giginya adalah pedang, yang gigi geliginya adalah pisau, untuk memakan habis dari bumi 
orang-orang yang tertindas, orang-orang yang miskin di antara manusia.

ה 15 עֲלוּקָ֨ ׀לַֽ
Lintah
H5936

י שְׁתֵּ֥
dua
H8147

֮ בָנוֹת
anak–perempuan
H1323

׀הַ֤ב 
berikan
H3051

הַ֥ב
berikan
H3051

שָׁל֣וֹשׁ
tiga
H7969

הֵ֭נָּה
ini
H2007

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

עְנָה תִשְׂבַּ֑
pernah–puas
H7646

ע רְבַּ֗ אַ֝
empat
H0702

לאֹ־
tidak
H3808

מְרוּ אָ֥
berkata
H0559

הֽוֹן׃
cukup
H1952

Si lintah mempunyai dua anak perempuan: "Untukku!" dan "Untukku!" Ada tiga hal yang tak akan kenyang, ada 
empat hal yang tak pernah berkata: "Cukup!"

16֮ שְׁאוֹל
Alam–maut
H7585

ר צֶ֫ וְעֹ֪
dan–rahim
H6115

חַם רָ֥
yang–mandul

אֶ֭רֶץ
bumi
H0776

לאֹ־
tidak
H3808

בְעָה שָׂ֣
puas
H7646

יִם מַּ֑
air
H4325

שׁ וְאֵ֝֗
dan–api
H0784

לאֹ־
tidak
H3808

מְרָה אָ֥
berkata
H0559

הֽוֹן׃
cukup
H1952

Dunia orang mati, dan rahim yang mandul, dan bumi yang tidak pernah puas dengan air, dan api yang tidak 
pernah berkata: "Cukup!"

׀עַיִ֤ן 17
Mata

לְעַג֣ תִּֽ
yang–mengejek
H3932

֮ לְאָב
ayah
H0001

וְתָב֪וּז
dan–menghina
H0936

ת־ יקֲּהַ֫ לִֽ
ketaatan–kepada
H3349

אֵ֥ם
ibu
H0517

יִקְּר֥וּהָ
akan–mencukil–dia
H5365

עֹרְבֵי־
burung-burung–gagak
H6158

נַחַ֑ל
lembah

יאֹכְל֥וּהָ וְֽ
dan–akan–memakannya
H0398

בְנֵי־
anak-anak

נָֽשֶׁר׃
elang
H5404

פ
—

Mata yang mengolok-olok ayah, dan enggan mendengarkan ibu akan dipatuk gagak lembah dan dimakan anak 
rajawali.

ה18 שְׁלֹשָׁ֣
Tiga–hal
H7969

הֵ֭מָּה
ini
H1992

נִפְלְא֣וּ
terlalu–mengagumkan
H6381

נִּי מִמֶּ֑
bagiku

]וארבע[
[dan–empat]
H0702

ה( )וְאַ֝רְבָּעָ֗
(dan–empat)
H0702

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ים׃ יְדַעְתִּֽ
aku–ketahui
H3045

Ada tiga hal yang mengherankan aku, bahkan, ada empat hal yang tidak kumengerti:

רֶך19ְ דֶּ֤
Jalan
H1870

שֶׁר  ׀הַנֶּ֨
elang
H5404

֮ בַּשָּׁמַיִם
di–langit
H8064

רֶךְ דֶּ֥
jalan
H1870

שׁ נָחָ֗
ular
H5175

י עֲלֵ֫
di

צ֥וּר
batu–karang
H6697

רֶךְ־ דֶּֽ
jalan
H1870

אֳנִיָּ֥ה
kapal
H0591

בְלֶב־
di–tengah

יָם֑
laut
H3220

רֶךְ וְדֶ֖
dan–jalan
H1870

גֶּ֣בֶר
seorang–laki-laki
H1397

ה׃ בְּעַלְמָֽ
dengan–seorang–gadis
H5959

jalan rajawali di udara, jalan ular di atas cadas, jalan kapal di tengah-tengah laut, dan jalan seorang laki-laki 
dengan seorang gadis.
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ן 20 ׀כֵּ֤
Demikian

רֶךְ דֶּ֥
jalan
H1870

ה אִשָּׁ֗
perempuan
H0802

פֶת אָ֥ מְנָ֫
yang–berzinah
H5003

אָכְ֭לָה
ia–makan
H0398

וּמָחֲ֣תָה
dan–mengusap

יהָ פִ֑
mulutnya
H6310

ה וְאָ֝מְרָ֗
dan–berkata
H0559

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

פָעַ֥לְתִּי
aku–melakukan
H6466

וֶן׃ אָֽ
kejahatan
H0205

פ
—

Inilah jalan perempuan yang berzinah: ia makan, lalu menyeka mulutnya, dan berkata: Aku tidak berbuat jahat.

חַת21 תַּ֣
Di–bawah
H8478

שָׁל֭וֹשׁ
tiga–hal
H7969

גְזָה רָ֣
gemetar
H7264

אֶרֶ֑ץ
bumi
H0776

חַת וְתַ֥
dan–di–bawah
H8478

ע רְבַּ֗ אַ֝
empat
H0702

לאֹ־
tidak
H3808

תוּכַ֥ל
sanggup–menanggung
H3201

ת׃ שְׂאֵֽ
ia
H5375

Karena tiga hal bumi gemetar, bahkan, karena empat hal ia tidak dapat tahan:

חַת־22 תַּֽ
Di–bawah
H8478

עֶבֶ֭ד
hamba
H5650

י כִּ֣
ketika

יִמְל֑וֹךְ
ia–menjadi–raja

ל וְנָ֝בָ֗
dan–orang–bebal
H5036

י כִּ֣
ketika

ע־ שְׂבַּֽ יִֽ
ia–kenyang
H7646

חֶם׃ לָֽ
roti
H3899

karena seorang hamba, kalau ia menjadi raja, karena seorang bebal, kalau ia kekenyangan makan,

חַת23 תַּ֣
Di–bawah
H8478

שְׂנ֭וּאָה
perempuan–yang–dibenci
H8130

י כִּ֣
ketika

תִבָּעֵל֑
ia–menikah
H1166

ה וְשִׁ֝פְחָ֗
dan–hamba–perempuan
H8198

י־ כִּֽ
ketika

שׁ תִירַ֥
ia–mewarisi
H3423

הּ׃ גְּבִרְתָּֽ
nyonyanya
H1404

פ
—

karena seorang wanita yang tidak disukai orang, kalau ia mendapat suami, dan karena seorang hamba 
perempuan, kalau ia mendesak kedudukan nyonyanya.

עָה24 אַרְבָּ֣
Empat
H0702

הֵ֭ם
ini
H1992

קְטַנֵּי־
yang–kecil-kecil

אָרֶ֑ץ
bumi
H0776

מָּה וְהֵ֝֗
tetapi–mereka
H1992

ים חֲכָמִ֥
bijak
H2450

ים׃ מְחֻכָּמִֽ
sangat–bijak
H2449

Ada empat binatang yang terkecil di bumi, tetapi yang sangat cekatan:

הַ֭נְּמָלִים25
Semut-semut
H5244

עַם֣
bangsa

לאֹ־
tidak
H3808

עָז֑
kuat
H5794

ינוּ וַיָּכִ֖
tetapi–mereka–menyiapkan

יִץ בַקַּ֣
di–musim–panas
H7019

ם׃ לַחְמָֽ
makanan–mereka
H3899

semut, bangsa yang tidak kuat, tetapi yang menyediakan makanannya di musim panas,

שְׁפַ֭נִּים26
Pelanduk

עַם֣
bangsa

לאֹ־
tidak
H3808

עָצ֑וּם
perkasa
H6099

ימוּ וַיָּשִׂ֖
tetapi–mereka–menempatkan

לַע בַסֶּ֣
di–batu–karang
H5553

ם׃ בֵּיתָֽ
rumah–mereka

pelanduk, bangsa yang lemah, tetapi yang membuat rumahnya di bukit batu,

מֶ֭לֶך27ְ
Raja
H4428

אֵי֣ן
tidak–ada
H0369

ה לָאַרְבֶּ֑
bagi–belalang
H0697

א וַיֵּצֵ֖
tetapi–mereka–keluar
H3318

חֹצֵץ֣
berbaris

כֻּלּֽוֹ׃
semuanya
H3605
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belalang yang tidak mempunyai raja, namun semuanya berbaris dengan teratur,

שְׂמָ֭מִית28
Kadal
H8079

בְּיָדַ֣יִם
dengan–tangan
H3027

שׂ תְּתַפֵּ֑
ditangkap
H8610

יא וְהִ֝֗
tetapi–dia
H1931

בְּהֵי֣כְלֵי
di–istana-istana
H1964

לֶךְ׃ מֶֽ
raja
H4428

פ
—

cicak yang dapat kautangkap dengan tangan, tetapi yang juga ada di istana-istana raja.

ה29 שְׁלֹשָׁ֣
Tiga–hal
H7969

הֵ֭מָּה
ini
H1992

יבֵי מֵיטִ֣
anggun
H3190

צָעַ֑ד
langkah
H6806

ה וְאַ֝רְבָּעָ֗
dan–empat
H0702

בֵי מֵיטִ֥
anggun
H3190

כֶת׃ לָֽ
berjalan
H3212

Ada tiga binatang yang gagah langkahnya, bahkan, empat hal yang gagah jalannya, yakni:

לַיִ֭ש30ׁ
Singa
H3918

גִּבּ֣וֹר
perkasa
H1368

בַּבְּהֵמָה֑
di–antara–binatang
H0929

וְלאֹ־
dan–tidak
H3808

יָשׁ֝֗וּב
mundur
H7725

מִפְּנֵי־
dari–hadapan
H6440

ל׃ כֹֽ
siapa–pun
H3605

singa, yang terkuat di antara binatang, yang tidak mundur terhadap apa pun.

זַרְזִי֣ר31
Ayam–jantan
H2223

מָתְנַיִ֣ם
pinggang
H4975

אוֹ־
atau

תָ֑יִשׁ
kambing–jantan
H8495

לֶךְ וּמֶ֝֗
dan–raja
H4428

אַלְק֥וּם
yang–tak–tertahankan
H0510

עִמּֽוֹ׃
bersamanya

Ayam jantan yang angkuh, atau kambing jantan, dan seorang raja yang berjalan di depan rakyatnya.

אִם־32
Jika

לְתָּ נָבַ֥
engkau–berbuat–bodoh

א בְהִתְנַשֵּׂ֑
dengan–meninggikan–diri
H5375

וְאִם־
dan–jika

זַמּ֝֗וֹתָ
engkau–merencanakan–kejahatan
H2161

יָד֣
tangan
H3027

ה׃ לְפֶֽ
ke–mulut
H6310

Bila engkau menyombongkan diri tanpa atau dengan berpikir, tekapkanlah tangan pada mulut!

י33 כִּ֤
Sebab

יץ מִ֪
memeras
H4330

ב חָלָ֡
susu
H2461

יא י֘וֹצִ֤
menghasilkan
H3318

ה חֶמְאָ֗
mentega

וּֽמִיץ־
dan–memeras
H4330

אַף֭
hidung
H0639

י֣וֹצִיא
menghasilkan
H3318

דָ֑ם
darah
H1818

יץ וּמִ֥
dan–memeras
H4330

יִם פַּ֗ אַ֝
kemarahan
H0639

י֣וֹצִיא
menghasilkan
H3318

יב׃ רִֽ
pertengkaran
H7379

פ
—

Sebab, kalau susu ditekan, mentega dihasilkan, dan kalau hidung ditekan, darah keluar, dan kalau kemarahan 
ditekan, pertengkaran timbul.
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